
Elektrická WC kefa s UVC svetlom
sk  Návod na použitie
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1. UV-C LED
2. Senzor svetla a vibrácií
3. Prepínač Zap./Vyp.
4. Indikačná kontrolka
5. Nabíjací port USB-C
6. Hlava kefy
7. Rukoväť kefy
8. Nabíjací kábel USB

ES - VYHLÁSENIE O ZHODE
Produkt opísaný v tomto návode na použitie spĺňa všetky relevantné harmonizované požia-
davky EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode a návod na použitie nájdete online na stránke 
www.jaxmotech.de/downloads.

O tomto návode

Zamýšľané použitie
Tento produkt je WC kefa vybavená UV-C svetlom, navrhnutá na čistenie a hygienickú 
údržbu v domácnosti. Integrované UV-C svetlo pomáha redukovať baktérie na hlave kefy 
po použití, keď sa kefa umiestni do svojho držiaku.
Pre bezpečnú prevádzku si prosím prečítajte a dodržiavajte všetky pokyny v tejto príručke. 
UV-C svetlo môže byť nebezpečné, ak je namierené priamo na pokožku alebo oči. Produkt 
je určený iba na domáce použitie v interiéri. Nie je vhodný na komerčné, priemyselné 
alebo lekárske použitie.
Uchovajte si tieto pokyny na budúce použitie, pretože obsahujú dôležité informácie. Ak 
tento produkt odovzdáte niekomu inému, pridajte k nemu aj tieto pokyny. 

Symboly použité v tejto príručke:

Tento symbol vás varuje pred rizikom zranenia spôsobeného UV-C svetlom.

Symboly použité v tomto návode
NEBEZPEČENSTVO varuje pred potenciálnym vážnym zranením a ohrozením života.
POZOR varuje pred menším zranením alebo poškodením.
UPOZORNENIE varuje pred potenciálnym rizikom materiálneho poškodenia.

Toto označuje dodatočné informácie.

Bezpečnostné upozornenia 
Všeobecná bezpečnosť
•	 Tento produkt môžu používať osoby so zníženou fyzickou, zmyslovou alebo duševnou 

kapacitou alebo bez potrebných znalostí/skúseností, pokiaľ sú pod dohľadom alebo 
boli poučené o bezpečnom používaní produktu a rozumejú potenciálnym nebezpečen-
stvám.

•	 Tento produkt nie je hračka a deti ju nesmú používať. Udržujte produkt a nabíjací kábel 
USB mimo dosahu detí. Keď sa produkt nepoužíva, uchovávajte ho mimo dosahu detí. 
Deti sa s prístrojom nesmú hrať.

•	 Používajte ho iba tak, ako je opísané v tejto príručke.
•	 Nepoužívajte ho vonku.
•	 Umiestnite produkt na stabilný, rovný povrch.
•	 Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti.

•	 Obalové materiály udržujte mimo dosahu detí. Predstavujú rôzne riziká, vrátane rizika 
udusenia!

UPOZORNENIE – Nebezpečenstvo UV-C žiarenia
•	 Produkt obsahuje zdroj UV-C svetla.
•	 UV-C žiarenie môže spôsobiť zranenie pokožky a očí. Nevystavujte ľudí, zvieratá ani 

rastliny priamemu alebo odrazenému UV-C svetlu.
•	 Nepozerajte priamo na UV-C svetlo.
•	 Nevystavujte pokožku ani oči UV-C žiareniu.
•	 Nikdy neprevádzkujte funkciu UV-C mimo držiaka.
•	 Neupravujte, neobchádzajte ani nezasahujte do bezpečnostných mechanizmov.
•	 Ak máte podozrenie na vystavenie UV-C svetlu, okamžite vyhľadajte lekársku pomoc.

UPOZORNENIE – Riziko zásahu elektrickým prúdom
•	 Neponárajte produkt alebo nabíjací kábel USB-C do vody alebo iných kvapalín, preto-

že to predstavuje riziko zásahu elektrickým prúdom. 
•	 Nepoužívajte produkt, ak sú kryt, kábel alebo nabíjacie komponenty poškodené.
•	 Pred čistením ho odpojte od napájania.
•	 Nerozoberajte prístroj viac, ako je popísané v týchto pokynoch. Nerobte žiadne 

úpravy produktu. Opravy prístroja alebo nabíjacieho kábla USB-C nechajte vykonať 
iba odborným servisom.

•	 Vstavané UV-C svetlo sa nedá ani nesmie nahradiť. 
•	 Na nabíjanie prístroja používajte iba vhodné USB sieťové adaptéry (nie sú súčasťou 

balenia), ktoré spĺňajú „Technické špecifikácie“.

Poznámky k nabíjateľnej batérii
•	 Nikdy nevystavujte batérie nadmernému teplu (napríklad silnému slnečnému žiareniu 

alebo ohňu) a nikdy ich nevhadzujte do ohňa. Batérie by mohli explodovať.
•	 Batéria je trvalo namontovaná v produkte a nemožno ju vymeniť.
•	 Nikdy nepoškodzujte batériu. Poškodenie krytu batérie by mohlo viesť k explózii a požiaru!
•	 Nikdy neskratujte kontakty alebo pripojenia batérie. Nehádžte batériu alebo produkt 

do ohňa. Hrozí riziko explózie a požiaru!
•	 Používajte iba za normálnych podmienok v miestnosti (teplota a vlhkosť).
•	 Produkt je vhodný iba na použitie v miernych pásmach. Nepoužívajte v tropických 

alebo obzvlášť vlhkých klimatických podmienkach.
•	 Nepresúvajte produkt z chladného prostredia do teplého a naopak. Kondenzácia 

môže spôsobiť poškodenie zariadenia a jeho elektrických komponentov.
•	 Nenechávajte články a batérie nabité dlhší čas, keď sa nepoužívajú.
•	 Ak je batéria vystavená extrémne nízkemu tlaku vzduchu, môže to spôsobiť výbuch 

alebo únik horľavých kvapalín alebo plynov.
•	 Pred likvidáciou produktu sa poraďte s elektrikárom alebo svojím predajcom, aby ste 

odstránili batérie a ekologicky ich zlikvidovali.

Dezinfekcia pomocou UV-C svetla
UV-C svetlo má najkratšiu vlnovú dĺžku (100 – 280 nm) a, podobne ako UV-A a UV-B 
svetlo, je neviditeľnou zložkou slnečného svetla.
Za normálnych okolností ho absorbuje atmosféra. Umelo generované UV-C svetlo sa 
používa na dezinfekciu a sterilizáciu. Dokáže deaktivovať vírusy a zabíjať mikroorganizmy, 
ako sú baktérie alebo plesne.

Nabíjanie batérie
 Odstráňte všetky obalové materiály.

Batéria nie je pri dodaní úplne nabitá. Pred prvým použitím zariadenia batériu úplne 
nabite, aby ste dosiahli maximálnu kapacitu nabíjania batérie.

1.	 Pripojte zariadenie k napájaciemu adaptéru USB (nie je súčasťou balenia) pomocou 
dodaného nabíjacieho kábla USB-C.

2.	 Vložte sieťový adaptér USB do elektrickej zásuvky. Indikačná kontrolka svieti červenou 
farbou, kým sa zariadenie nabíja. Keď indikačná kontrolka nabíjania svieti zelenou farbou, 
zariadenie je úplne nabité.

3.	 Po nabíjaní odpojte sieťový adaptér USB od elektrickej zásuvky a nabíjací kábel USB-C od 
zariadenia.

•	 Aby ste zachovali plnú kapacitu nabíjateľnej batérie čo najdlhšie, mali by ste 
batériu úplne nabiť každé 2 až 3 mesiace, aj keď produkt nepoužívate.

•	 Nabíjajte batériu v prostredí s teplotou od +10 °C do +40 °C.
•	 Batéria si najlepšie udrží nabitie pri izbovej teplote. Čím nižšia je okolitá teplota, tým 

kratší je prevádzkový čas.

Použitie

UPOZORNENIE – riziko zranenia spôsobené UV-C svetlom

•	 Nikdy nevystavujte ľudí, zvieratá ani rastliny UV-C svetlu
•	 Nepozerajte sa priamo do UV-C svetla. 

Úvodné nastavenie
1.	 Odstráňte všetok obalový materiál.
2.	 Zaskrutkujte rukoväť kefy do hlavy kefy, aby bola bezpečne upevnená.
3.	 Pred prvým použitím ju úplne nabite.
4.	 Umiestnite držiak kefy na rovný, stabilný povrch v kúpeľni.
5.	 Posuňte prepínač Zap./Vyp., aby ste zapli zariadenie
6.	 Zariadenie je teraz pripravené na použitie.

Používanie WC kefy
1.	 Vyberte WC kefu z držiaka.
2.	 Vyčistite toaletu ručne pomocou kefy ako obvykle.
3.	 Po čistení kefu dôkladne opláchnite vodou.
4.	 Nechajte akúkoľvek nadbytočnú vodu krátko odkvapkať.
5.	 Vložte kefu úplne a správne do držiaka.

Automatická UV-C dezinfekcia
•	 Po vložení kefy senzor automaticky rozpozná jej polohu. Modrá indikačná kontrolka sa 

rozsvieti a cyklus UV-C dezinfekcie sa automaticky spustí. Modrá indikačná kontrolka 
zostáva rozsvietená počas procesu dezinfekcie.

•	 Dezinfekcia trvá približne 2 minúty. Počas procesu dezinfekcie nevyberajte kefu z 
podstavca.

•	 UV-C svetlo sa po dokončení dezinfekcie automaticky vypne.
•	 Automatická UV-C dezinfekcia sa aktivuje svetelným senzorom a senzorom vibrácií. Ak 

sa UV-C dezinfekcia nespustí, skúste stlmiť svetlo alebo mierne posunúť podstavec. 

•	 Ak sa kefa odstráni počas procesu dezinfekcie, UV-C LED a modrá indikač-
ná kontrolka sa okamžite vypnú a proces dezinfekcie sa preruší.

•	 Ak je po vložení kefy úroveň batérie príliš nízka, UV-C LED a proces dezin-
fekcie sa nespustia. Indikačná kontrolka trikrát zabliká modrou farbou. V 
tomto prípade pred ďalším použitím funkcie UV-C nabite kefu.

•	 Automatická UV-C dezinfekcia sa aktivuje integrovaným svetelným senzo-
rom a senzorom vibrácií. Ak sa funkcia UV-C nespustí, stlmte okolité svetlo 
alebo mierne presuňte podstavec.

Čistenie a skladovanie
POZNÁMKA – Riziko poškodenia
•	 Pravidelne čistite kryt mierne vlhkou handričkou.
•	 Nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky, abrazívne prostriedky ani rozpúšťadlá.
•	 Pred čistením odpojte napájací kábel alebo sa uistite, že je zariadenie vypnuté.
•	 Neponárajte základňu do vody.
•	 Pred uskladnením nechajte produkt úplne vyschnúť.

Problémy / riešenia

UPOZORNENIE – riziko zranenia spôsobené UV-C svetlom

•	 Ak dôjde k poruche, ihneď vypnite zariadenie. Nechajte ho vypnuté, kým nezistíte a 
prípadne neodstránite príčinu poruchy.

Funkcia UV-C dezinfekcie sa nespúšťa:
•	 Skontrolujte, či je kefa správne vložená do základne.
•	 Skontrolujte, či je prepínač Zap./Vyp. v polohe ON pre zapnutie. 
•	 Skontrolujte úroveň nabitia batérie a v prípade potreby kefu nabite.
•	 Znížte okolité svetlo alebo mierne premiestnite základňu, aby ste aktivovali senzory 

svetla a vibrácií.

Technické špecifikácie
Model� : TB 501
Číslo produktu� : 767 982
Nabíjateľná batéria
(nevymeniteľná)� :

Lítium-ión: 3,7 V   1200 mAh
Menovitá energia: 4,44 Wh (testované podľa UN 38.3)

Vstup USB� : 5 V  1 A
Čas nabíjania� : približne 2 – 3 hodiny
Prevádzkový čas� : 2 minúty, približne 60-krát
UV-C svetlo� : 270 – 280 nm
Okolitá teplota� : +10 až +40 °C

Informácie o vstavanej nabíjateľnej batérii:
Model� : IMR 18650 – 1200 mAh
Výrobca� : Xinxiang Hongli Supply Source Technology Co., Ltd.

Západná časť Xinglong Road, Ekonomická rozvojová zóna 
Xinxiang, okres Xinxiang, mesto Xinxiang, Henan, P.R.China

E-Mail� : 774753828@qq.com
Dátum výroby� : 2026/03
Vyrobené v� : Čína
Vyrobila spoločnosť� : Jaxmotech GmbH

Ostring 60, 66740 Saarlouis, Germany (Nemecko) 
info@jaxmotech.de

V rámci zlepšovania produktu si vyhradzujeme právo na technické a optické úpravy 
produktu.

Likvidácia

Výrobok a jeho obal boli vyrobené z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú recyklovať. 
Znižuje sa tým odpad a chráni sa životné prostredie. Balenie zlikvidujte podľa materiálu.  
Využite miestne zariadenia na zber papiera, kartónu a ľahkých obalov.

Zariadenia, jednorazové batérie a nabíjateľné batérie označené 
týmto symbolom sa nesmú likvidovať spolu s domovým odpadom! Zo zákona 
máte povinnosť likvidovať staré spotrebiče oddelene od domového odpadu.  Elek-
trické spotrebiče obsahujú nebezpečné látky. Nesprávne skladovanie a likvidácia 
týchto látok môže poškodiť životné prostredie a zdravie. . Informácie o zberných 
miestach, ktoré bezplatne prijímajú staré zariadenia, získate od obecného alebo 
mestského úradu. Vybité jednorazové a nabíjateľné batérie sa musia odovzdať na 
komunálnom zbernom mieste alebo vrátiť predajcovi batérií. Kontakty jednora-
zových lítiových batérií a nabíjateľných batérií sa musia pred likvidáciou prelepiť 
páskou. 
Pozor! Toto zariadenie obsahuje nabíjateľné batérie, ktoré sú z bezpečnostných 
dôvodov trvalo zabudované vo vnútri zariadenia a nemožno ich vybrať bez 
poškodenia krytu. Nesprávna demontáž predstavuje riziká. Nepoškodené zaria-
denie odneste na zberné miesto, kde sa zariadenie aj batéria riadne zlikvidujú.

Model� : TB 501

Vyrobila spoločnosť� : Jaxmotech GmbH, 
Ostring 60, 
66740 Saarlouis, Nemecko
info@jaxmotech.de

ZÁRUKA VÝROBCU

•	 Na vaše zariadenie ponúkame 2-ročnú záruku, okrem štandardnej komerčnej záruky, 
ktorá začína dňom vystavenia faktúry alebo dodacieho listu.

•	 Počas tejto záručnej doby, pri predložení dokladu o kúpe alebo dodacieho listu, budú 
všetky výrobné a/alebo materiálové vady bezplatne opravené a/alebo sa uskutoční 
výmena chybných dielov alebo (podľa nášho uváženia) výmenou zariadenia za 
ekvivalentný, bezchybný kus.

•	 Výrobca nenesie zodpovednosť za zranenia osôb alebo škody na majetku spôsobené 
nesprávnym používaním alebo údržbou.

•	 Krehké časti, ako sklo, plast alebo žiarovky, sú zo záruky vylúčené.
•	 Záruka je neplatná, ak ste zariadenie otvorili a/alebo upravili vy alebo neoprávnená 

tretia strana.
•	 V prípade nesprávneho používania už nie je možné zaručiť bezpečnosť a funkčnosť 

zariadenia a akýkoľvek nárok na záruku bude neplatný.
•	 Akékoľvek použitie iné ako to, ktoré je opísané v týchto prevádzkových pokynoch, je 

zakázané a povedie k strate záruky a zodpovednosti.
•	 Vyhradzujeme si právo na zmeny zariadenia, prevádzkových pokynov alebo obalu.

Ak chcete podať sťažnosť, vo všeobecnosti odporúčame, aby ste najprv kontaktovali 
predajcu, od ktorého ste zariadenie zakúpili. 
Ak bude potrebná oprava, môžete sa obrátiť na našu servisnú infolinku na nasledujúcom 
čísle:
+49 (0)6831 505 9897

Technická služba
Sertronics GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, Germany (Nemecko)
E-Mail: service-ww@jaxmotech.de


